Primo

OAHrIIEZ XPHZHZ
USE INSTRUCTIONS

ANEMIZTHPAZ OPOOZTATHZ / STAND FAN
MONTEAO/MODEL: PRSF-80719
2320V~50HZ - 50W

MapakaAoUpe J1aBACTE NPOCEKTIKA OAEG TIG 0dNYiEG XpAONG
npIv TNV XPRON TNG CUOKEUNG Kal pUAAETE Tig yia niBavi
HEAAOVTIKA XpPRon.

Please read all instructions carefully before using the
product and keep it for possible future reference.



H etaipeia BUY WAY A.E. oac suxapioTei yia TV ayopd Tou VEOU

avepioTnpa / ', O1 odnyieg Xxpnong Nou KpaTdTe oTa XEpia
oac 6a oac BonBrioouv va cuvapuoAOYNOETE KAl va TNV BE0ETE O€
AeiToupyia nio eUkoAa. MapakaloUPe NpIv TN XPron TNG OUCGKEUNC
O1aBACTE MPOOEKTIKA TIC 00NYieG XPNonc Kal KpaThnoTe TEC O€
aoPAaAEG HEPOG YIa HEAAOVTIKRA Xpron.

NAHPO®OPIEZ AZDAAEIAZ

H guokeur npenel va xpnoldonolgital Jovo onwg neplypapeTal oTig

odnyiec xpnonc. AnayopeUeTal n Xpnon yia onolovdrnnoTe aAAo

okonod! OnoiadnnoTte {nuiIa oPeiAeTal o AavBaopevn Asiroupyia,

akataAAnAn xpnon [ PN TNPNon Twv NAnpogopiwv. dopaAsiag 6a

aKupwoel Kabe gubuvn kal Tnv gyyunon!

® [lpoToU OUVOEOETE Tn Ouokeun, BePBaiwbeite OTI n TAON MNou
avaypdageral otnv nivakida Tou TUMOU avTIOTOIXEI OTNV TAON
dikTUOU TOU onITIoU oag! SuvdEoTe Tn OUOKeur POVO OTO a.c.
KEVTPIKO JIKTUO ONWG opieTal 0TV OVOPACTIKA nivakida!

® Mnv XPnOIKOMNOIEITE TOV aVENIOTAPA av QEpel pOappévo Buapa,
kaAwdio Tpopodoaiac, nepipAnua n HETA and kanoia AsiToupyia
N €av €xel N€oel N €xel unooTei onoladnnoTe {nuia.

® AUTH n OUOKEUn WnNopei va xpnoigonoin®si and naidia nAikiag
and 8 €TV KAl Avw Kal AaTopa HE HEIWHEVEG CWHATIKEG,
alobnTnpPIakEC r d1avonTIKEG IKAVOTNTECG 1 EAAEIYN €PnElpiag Kal
yvVwoneg epoaov £xouv eniBAewn n €xouv 000&i 0dnyieg OXETIKA
ME TN XPNOn TNG CUOKEUNG WE ao@aAr TPOMO Kal €XOUV YiVel
KatavonToi ol eUnAekopevol kivduvol. Ta naidia dsv npenel va
naiouv UE T OUOKEUN.

® O kabapiopog Kal n ouvTAPNON TOoU MpPoiovToG Ogv NMPENEl va
ekTeAoUvTal anod naidid, EKTOG €av €ival HeyaAUTEpA TWV 8 ETOV
kal eniBAEnovTail.

® KpaTnoTe TN OUOKEUN Kal To KaAwdio pakpld anod naidid KAaTw
TwV 8 €TwWV.

® BeBaiwbeiTe 0TI 0 AveuIoTpaAg €ival anevepyonoinuevog and Tnv
napoxr nNpotoU apaipECETE TO NPOOTATEUTIKO.



Mnv TonoBeTeiTe TO KAAWdIO TPOPOdOCiac NAavw anod aixPnPES
AKMEG EVOG TPANEQIOU N €VOC METPNTA 1 UNV TO APAVETE va €pOel
o€ enagn Ke KAnolia KauTn €NIPAvela Kal NpooTATEUOTE TO Ano
OuoQiEelc, Onou Jnopei va npokAnGei Inuia. MoTE pnv
TOMOBETEITE KAl PNV TUAIYETE TO KAAWDI0 TPoP0odoaiac yUupw anod
Tn ouokeun. Katd Tn A&IToupyia TNG OUOKEUNC, TO KAAwdio
Tpogodoaoiag e NPENEl va EPXETAl O ENAPN PNE TOV AVEUIOTRPA.
AEITOUPYNOTE TN GUOKEUN MOVO WE NANPWG EETUAIYHEVO KAAWDIO
Tpo@odooiag. Kivduvog unepBepuavong kal nupkayidag!
AnoouvdgeTe Tn ouokeun and Tnv npida YeTa anod kabe xpnon n
npoToU Tnv kabapioeTe. Mnv TpaBaTte To kKaAwdio Tpopodoaiag
yld va anoouvyEoeTe To BUCUA.

H unodoxr Tou BuopaTog Ba npénel va eival npooBaciun ava
naca oTIyMR WOTE va €NITPENETAl N ypriyopn anocuUvdeon Tou
BUouaTOC ava naoca oTiyun!

Eav 1o kaAwdio Tpopodoaoiag €xel unooTei {nuid, 6a npenel va
avTikataoTaBsi and Tov KATAOKEUAOoTN N TOV avTinpoowno Tou
npoiovToc N and napopolio €EouciodoTNPEVO ATOMO Yia va
anogeuxOei o Kivduvog.

O aKaTAAANAEG €MNICKEUEC pnopolV va eKBECOUV TOV XpHOTN OE
onuavTiko kivouvo!

AnoouVvJOEETE NAVTA TOV. AVEUIOTAPA OTAV TOV NMPooapHoleTE N
TOV METAKIVEITE and Tn Mia B€on otnv aAAn, oTav dev Tov
Xpnoigonolgital  0Tav Tov kabapileTe.

MnV aQrVETE T CUCKEUN O€ ASITOUpYia Xwpic eNiBAEYWn Kal unv
EYKATAAEINETE TO ONITI EVW N OCUOKEUN XpnoldonolgiTal.

Mnv KAGAUNTETE TN CUOKEUN.

Mnv ayyileTe NnoTE evepyd peEpN TN ouokeunc! Kivduvocg yia Tn
{wn oac!

MoTE PNV XeIpiCeaTe Kal YNV ayyileTe TN OUOKEUN UE BPEYHEVA N
vwna xépia ) nédia! Kivduvocg yia tn Lwn!

BeBaiwbeite OTI o avepioTApag eivar TonoBeTnuévoc o€
opolIOPopPPN, €ninedn, oTabepn Kal OTEYVH €MPAVEIQ KATA TN
AE€ITOupyia Tou yia va ano@UYETE Jia enIKEigevn avatponn. Mnv
XPNOIMOMOIEITE TOV AVENIOTNPA O AVWHAAES ENIPAVEIEC.

MnV KPEPATE KAl PNV TOMNOBETEITE TOV AVEUIOTHPA OE TOIXO N
oTNV 0poPr. Mnv TOMNOBETEITE TN CUOKEUN KOVTA OE KOUPTIvVa N
PuTa.



AlaTnpnoTe andoTaon acpaAeiag Touhaxiotov 50 cm peta&u Tng
OUOKEUNG Kal GAAWV AVTIKEILEVWV.
Mnv XpNOILOMNOIEITE TOV AVEUIOTAPA O EEWTEPIKOUG XWPOUG.
MnV TOMOBETEITE TOV AVEUIOTHPA ) KAVEVA NEPOG TOU AVENIOTRPA
KOVTA O£ avoixTn @AOyad, BepuooTdTeg, Kouliveg 1N AAAEG
OUOKEUEG Bepuavang n  dAAa npoidvra nou napdyouv
BepuoTnTa. KpaTAOTE TOV AVEUIOTNPA MAKPIA and eUQAEKTa
avTIKeieva.
Mnv XPNOIUOMNOIEITE TN CUOKEUN O€ EUPAEKTEG aTHOOPAIPEC (M.X.
KOVTa g€ eUPAeKTa agpia n onpél)! Kivduvoc nupkayiac!
Mn XPNOIKUONOIEITE TN CUOKEUN XWPIC va EXETE OTEPEWOTEI NPWTA
TO ouvappoloynuévo nAEypa Tou avepiotThpa!  Kivduvog
TpaupaTiopgoU. To nAéyda  davepioTnpa npénel va  €ival
ao@aAIopEVo KaTa Tn AEiToupyia.
Mnv €l0ayeTe NoTE dAXTUAA, HOAUBIA ) GAAa avTIKEIYEVA PEOW
TOU NAEyHATOG OTAV O AVEMIOTNPAG BpiokeTal o€ AsiToupyia i
gival anoouvdedePévoc. Mnv €l0ayeTe &Eva avTIKEigeva oOTo
nA&yua r ogra avoiyuarta Tng ouokeung. Kivduvog TpaupaTiopou
(nAekTponAn&ia) kai {nuIAg oTn guoKeun!
Ano@UYeTe TNV €nagr HE KIVOUPEVA HEPN N NTEPUYIA ToOU
avepioTApa HME onolodAMNOTE MEPOG TOU OWMATOC 0ag f Twv
MaAAiwv oag. Kivouvog TpaupaTiopou kal Znpidg!
AUTr N ouokeun Ogv ENITPENETAl va XPNOILONOIEITAl O Pnavia,
VTOUG, VINTNPEG, NICIVEG | 0€ APEDN YeITviaon We vepd, uypaaoia
N aAAa uypd kAn 1 oOnou undapxel Kivduvoc BuBIoNG n
niIToINiopaToc.
Mnv BuBileTe TN povada, To BUOHA 1 To KAAWOIO O VEPO 1 AAAA
uypd.
H ouokeun npoopileTal yovo yla oikiakn xpnon.
H ouokeur| dev npoopileTal yia EUnopikn Xpnon.
MnV XPNOILOMOIEITE TN OUOKEUN ME KAA®DIO €NEKTAONC N ME
XPOVOUETPO HE OI1AKONTN XpOvVOou N1 HWE AAAG pEoa nou
gvepyonoloUV f anevepyonoioUv auTtoPaTa Tn GUOKEUN KaBwg
auTO PNOpPEi va NPOKAAETEl unNepBEpUAvon Kal nupkayid.
Mnv XPNOIMOMOIEITE TO OUYKEKPIYEVO QAVEMIOTNHPA ME Kapia
OUOKeUN €A€yxou TaxUTNTAG OTEPEAC KaTtdoTaong yia va
MEIWOETE TOV KivOuvo nAekTponAngiag, unepBEpuavong kal
nupKayIdag.
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® Mnv XpNOIYOMNOIEITE avePIOTAPA oTa napadupa. H Bpoxn HnopeEi
va dnuIoupynoel paivopeva nAekTpikoU Kivouvou! Kivduvog yia
™n Cwn!

® Mnv XPNOIKONOIEITE TO NPOIOV EVW KOIUACTE.

® Mnv TOMNOBETEITE NOTE TN OUCKEUN O PEPN OMou €VOEXETAl vda
UNooTEI APETO NAIGKO QWG R uNepPBOAIKA oKOVN.

® Mnv TOMOBETEITE NOTE T OUOKEUN OE ONUEIO MOuU WMopei va
UnoaTei gnxavikn dévnon r ook n EAAsiyn e€agpiopou.

® Katd Tn ouvappoAdynon 1 Tnv anocuvapuoAdynon Tou
avepioTnpa pn OOKIMACETE va TOV OUVOECETE OTO NAEKTPIKO
KUKAwMQ.

® >uvdebeiTe oTNV Napoxn peupaToc poévo apou ocuvapuoAoynOei
NANPWC Kal owoTd 0 aveEUIOTAPAC.

® Mnv TonoBeTeiTE TO KAAWDIO PEUPATOC KATW ANO TO XAAI Kal unv
KPEPATE TO XaAi navw and To kaAwdio Tpopodoaiac. To kaAwdio
Tpogodooiag dev npenel va diacyilel kKaveva NEpAacua aTopwy n
AVTIKEIMEVWV YIa va ano@euyBei kivduvog nTwong i {npIdg Tng
OUOKEUNG.

® AWOTE NPOCoOoXN OTNV ACPAAEld TWV Naidiwv 0ag KAl KpATNOTE
Makpid OAa Ta pépn TNG OUOKeUNG (MAAOTIKA oakoUAa, XapTovi,
PENICOA K.AM.).

AUTEG 01 00NYiEG XpRONG AVIIKOUV OTN CUCKEUN Kdl NPENEl vd
QuUAdocoovTadl o€ aoPAaAEG HEpoG. KaTtda Tnv aAAayn Katoxwv,
auTn n odnyia npénel va napadoBei oTov VEO KATOXO.



I. Alaypappa Kai HEpN TOU AVEHIOTRPA
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MnpooTIVH NPOCTATEUTIKN OXAapa
AakTUAIOC oxapag
Kandaki nTepuyiou
MTepUylo avepioTnpa
Ma&padi NpooTATEUTIKNG OXAPAC
Miow NpooTaTeuTIKn oXdpa
MNepiBAnua HOTEP
SWUa avepioThpa
Bida oTepgwang
. AakTUAIOC pUBHIONC Uwoug
. ZwAnvag paong
. Baon
. PodéAa oUoQIENG
. FTwviakn Bida (L)
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II. SuvappoAOynon avedioTHpa

1.

2.

[O2 N

ZefIdwaTe TN ywviakn Bida (L) kal apaipeoTte Tn padi Pe Tn
pod&Ad cUOPIENG anod To akpo Tou owAnva Tng Baong .
XaAapwoTe Tov dakTUAIO pUBMIONG UWOUG OTO ENAVW HEPOG
Tou owAnva Baonc kai TpaBnéte npog Ta £€Ew Tov
ENEKTEIVOLUEVO OTUAO HEXPI TO ENIBUKNTO UWOG, N EWG TO
TEAEIWG NAVW onpEio yia To PeyioTo UWog (iowg xpelaoTei
va ToV ONPWEETE and KATW av €ival oQIXTOG I KOAANHEVOC).
>T0 €NIBUPNTO UWOG, NEPIOTPEWTE ToV dAKTUAIO puUBUIONG
Uwouc deEI00TPOPA YIa va oPi&el KaAd.

. TonoBeTnoTe TOV OWANVa Baong aTnv onn Tng Baong,

avanodoyupioTe Tn BACN KAl OTEPEWOTE TOV CWARVA
XPNOIJoNoIwvVTag Tn ywviakn Bida kar Tn podéAa cUoQIEnc.
>i&te Tn Bida oTaBepd, aAAa Xwpic unepBoAn.

. TonoBeTnoTe Tn BAon o€ €ninedn Kai oTeyvn niPaveia.
. XaAapwoTe eAappa Tn Bida oTEPEWONG KAl TONOBETAOTE TO

OWMAa TOU AVEUIOTAPA OTNV KOPUPN TOU EMNEKTEIVOUEVOU
oTUAoU. MIE0TE TO CWHA 000 MIo KATW YiVETAl KAl aTN
ouvexela oQiEte kaAa pe Tn Bida oTEPEWONC.

. 2TOoV G&ova Tou HOTEP €ival TONoBETNUEVA TO KANAKI TOU

NTEPUYIOU Kal To Na&ipadl TG oxapac. AQaipEoTe TO KANAKI
NEPICTPEPOVTAG TO OeEIOOTPOPA Kal To NA&INadl
NEPIOTPEPOVTAG TO APIGTEPOATPOPA.

. TonoBeTnOTE TNV Nicw OXApa OTO WUNPOCTIVO HEPOG TOU

nepPIBARNATOC TOU YOTEP, euBuypappilovTag Toug duo
0dnNyouc OTO PMPOCTIVO PNEPOG TOU HOTEP ME TIC OUO
avTiOTOIXEC OMEC TNG Niow oXapac. BeBaiwBeiTe 611 n Aapn
BpiokeTal Npog Ta enavw. MEoTe TN oxdpa aTabepa PEXPI Ol
TPEIC 00NYyoi va npoegexouv anod TIG OMNEG. STEPEWOATE TNV
niow oxapa enavaronofeTwvTag To na&iuadl Tng oxapag Kai
NEPIOCTPEPOVTAC TO OeEIOOTPOPA YIa va OPIEEl.

.. Av o0 G€ovac Tou POTEP €ival KAAUPPEVOC JE MPOOTATEUTIKO

KAGAuppa, apaipéoTe T10. MNepaoTe TOo NTEPUYIO TOU
avepgioTApa otov agova, BeBaiwvovTtac OTI ol NPOEEOXEC TOU
a&ova Taipialouv WE TIG EYKONECG TOU NTEPUYIOU. ZQIETE TO
NTEPUYIO ME TO KAMAKI, MEPIOTPEPOVTAC TO APIOTEPOCTTPOPA
yla va To aopalioeTe KaAd.

. AOKINAOTE TOV AVEUIOTAPA NEPICTPEPOVTAC HE TO XEPI TO

nTepUYI0, Yia va BeBaiwBeiTe OTI dev akoupnda oTo Na&ipad.
To nTepUYIO NPENEI VA NEPIOTPEPETAI EAEUOEPQ.

10.H pnpooTivi Kai n nicw oxdpa cuykpaTtouvTal pali ue evav



dakTUAIO OoXApac, o onoiog £xel OUO AUAAKWOEIC — Mia yia
KAOe oxapa. XahapwoTe eAa®pa Tn PeyaAn Bida oTo KATwW
MEPOG Tou dakTuAiou kal BeBalwBeiTe OTI N Akpn TNG Niow
oxapac epapuolel owoTa oTnV avTioToiXn auAdkwaon, o€
OAN TNV NePiPeTPO TNG. 'ENeITa, TONOBETACTE TN KNPOCTIVN
oxapa navw oTnv niow kai BeBaiwBseiTe O6TI n akpn TNG
Mnaivel owoTa oTnv AAAn auAdkwon. Z@i&te Eava tn Bida
yla va ao@aAioeTE TIC oXApeC HETAEU TOUC.

III. Odnyieg AeiToupyiag

MOAIC 0 avepioTnpag cuvappoAoynBei NANPwG, OUVOEDTE TOV OTNV
napoxn PEUNATOG, EVEPYONOINOTE TOV KAl UMNOPEITE va Tov
XEIPIOTEITE PHE TO TNAEXEIPIOTNPIO I HE TO XEIPOKIVNTO
NMANKTPOAOYIO.

a. Evepyonoinon / Anevepyonoinon avepiatipa (ON/OFF)

b. Taxutnta (SPEED)
O avepiotTipag diabeTel 3 TaxuTnTeG: XapnAn (L), peoaia (M)
kal upnAn (H).



c. Asitoupyia agpa (MODE)
O avepioTnpag 01a0€Tel 3 AsITOUPYiEG agpa:

I. kavovikn (NORMAL- xwpig ev3eIEN oTov nivaka
eAeyxou) : O aveploTnpac AEITOUpyEi Kavovika oTnv
TaxUTNTa Nou EXETE EMAEEE

II. @uoikn (NATURAL- avTioToixn €&vOe€iEn oTov
nivaka €A&yxou): avepioTnpac 6a au&opeiwvel Tnv
TaxuTNTa Kata diaocTnuara.

III. uUnvou (SLEEP-  avTioToixn €vOelgn aoTov
nivaka eheyxou): O avepiotTnpac 8a au&opeiwvel TNV
TaxuTnTa KaTa diacTnuarta

d. XpovodiakonTtng (TIMER)

O 01a6&aihog Xpovog npopubpiong Kupaiveral and 1 €éwg 7,5
wpec. NatAoTte TO koupni “Timer” kABe @opd yia va
npoobéocete 0,5 wpa oTOV nNpPoOKABOpIOPEVO Xpovo. Ol
eVOEIKTIKEG Auxviec “4h, 2h, 1h, 0.5h” avaBouv avrTioToixa,
OEiXvovTag Tov ENIAEYHEVO XPOVO.

('OAeg o1 AeiToupyieg Ba oTapaThoouv auTopaTa oTav Angel o
npokabopIoPEVOG XpoOvog.)

e. MepioTpopr (SWING/OSC)

TpaBnéte TO KOUMNi OTO NiCW KAAUPUA TOU HOTEP KAl O
avepioTnpac 6a nepioTpagei kata 90°. NMatrnoTe &ava To
KOUMMNI YIa va oTauaTnael n NEPIoTPOPN.

f. KAion avepioripa (TILT)

H ke@aAn Tou aveuioTnpa Unopei va €xel KAion woTe N pon
TOU a€pa va oToxeuel unod ywvia.

e [a va é&xel kAion, BePBaiwbBeiTe OTI 0 avedioTApaAc e€ival
anocuvoedeEVOG anod Tnv npida.

e STEPEWOTE TO NEPIBANMUA TOU HOTEP UE TO £va XEPI, KPATAOTE
TNV KEPAAR HE TO AAAO KAl dWOTE KAION MPOCEKTIKA OTNV
KEPAAN PEXPI VA GTACEl oTN EMBUPNTA Ywvia.

TOU a€pa va oToxeuel uno ywvia.

/\ NPOZOXH: H KAion Tou avepioTApa npog Ta niow dev 6a

npenel va unepBaivel To npoBAenopevo oplo. H unepBaon

Jropei va npokaAéoel {nuUIG OTN CUOKEUN.

g. PUBuion Uwouc (HEIGHT ADJUSTMEN)

MNa va aAAG&ete To UWOC TOU aVEUIOTAPA, XAAAPWOTE TOV
ouvOeopo puUBNIONG KAIONG, EMNEKTEIVETE TOV OWARvVA OTO
EMBUPNTO UWOC Kal EavaoPiETe.



IV: KaBapiopog kai pUAagn

Mpiv Tov kaBapiopo, AneVEPYONOINOTE TOV AVEWIOTHPA
Kal arnoouvOECTE TOV ano TNV napoxrn peUuaToc.
XpnoigonoinoTe €va paAakd navi yia va aQaipeseTe TN
oKkovn. Av 0 avepioTnpacg esival noAU BpWHIKOG,
XPNOIYOMNOINOTE €va vwno navi Kal oKounioTe Tov KaAd
yld va OTEYVWOEl.

Mnv. XPNOIKOMNOIEITE XNUIKA, AgiavTikd 1 O1aAUTEG nou
pnopei va npokaAéoouv {nuid OTOV aveUIoTRpPa.
AnobnkeluOoTe TOV  aQVEMIOTAPA OTNV  apxIikn Tou
ouokeuaoia og €vav agpilopevo Kal ENpo Xwpo.

Ta pouAEPAV TOU POTEP €ival HOVIUA o@payiopéva kai Ogv
anairouv gninAg€ov Ainavon.
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To npoidv autd e€ival KATAOKEUAOWEVO O MANPN
GUMHOPQWON MHE TIC 1I0XU0oUOEG 0dnyiec TNG Eupwnaikng
‘Evwoncg nou JIENOUV NAEKTPIKEC OUOKEUEG AuToU Tou
TUMNOU.

Odnyiec yia Tn OWOTA ANOPEIYn TOU NPOIOVTOG
oUpPwva pE TNV Eupwnaikn 0dnyia 2012/19/EK
Eav kanoia pépa O1anIOTWOETE OTI N OUOKEUR 0AG
XpelaleTal avrtikataoraon f 0ev 0ag XpnoIKeUEl nNAEov,
OKEPTEITE TNV NpoaTacia Tou nepiBAAAOVTOG:

1)

2)

3)

4)

Mnv NETA&ETE TNV OUOKEUN 0ac padi Je Ta unoAoina
aoTikGd andéBAnta (auth €ivar kal n onugacia Tou
avaypapopevou ouuBOAOU avakUKAWGONC).
AneuBuvBeiTe oTnv AnuoTikr ApXf 0d4c¢ yia va odg
unodei&el Ta onueia d31GBe0NC TNG CUOKEUNG 0ag yia
avakukAwan.

AlgBETovVTag TNV AXpnoTn MAEOV OUOKEUR 0AC OTd
owoTd onueia avakukAwong BondaTe oTnv npooTaacia
Tou nepIBAAANOVTOG KABWC Kal TNV €KPETAAAEUON €K
VEOU TWV UAIK®V TNG CUOKEUNG 0ac.

O1 NAEKTPIKEC OUOKEUEG AOYW TWV UAIKWV KATAOKEUNG
TouGg €av Oev dlaTeBouv OWOTA MMOPEI va EXOUV
AOXNMEG ENNTWOEIG OTO NEPIBAAAOV Kal KAT' ENEKTAON
oTnV uyeia pagc.

AMOPPIWH MMATAPIQN: Oi ynatapieg autou Tou
npoiovTog dev NpENel va anoppintovTal pali e dAAa
0IKIOKA anoppipgpaTa ato TEAOG Tou KUKAoU {wng Toug

Me Tnv gyyunon Tng:

BUY WAY A.E.

31xAp ABnvwv-Aapiag
NAew@oOpoc TupTaiou
19014 A@idveg

TnA.: 210-2464214

www.buyway.gr


http://www.buyway.gr/

Safety information

The appliance must only be used as described in the instructions

for use. Use for any other purpose is inadmissible! Any damage

attributed to incorrect operation, improper use or non-observance

of the safety information will invalidate all liability and the

warranty!

® Before connecting the appliance check that voltage indicated on
the type plate corresponds to the mains voltage in your home!
Only connect the appliance to a.c. mains as specified on the
rating plate!

® Do not use the fan with a damaged plug, power cord, housing,
or after a function or if it has been dropped or suffered any kind
of damage.

® This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance.

® C(Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 years and supervised.

® Keep the appliance and its cord out of reach of children less
than 8 years.

® Ensure that the fan is switched off from the supply before
removing the guard.

® Do not let the power cord over a sharp edge of a table or
counter, or let it not come into contact with any hot surface
and protect it against pinch, where it can be damaged. Never
place or wind the power cord around the device. During the
operation of the device the power cord may not come in contact
with the running fan.

® Only operate the device with fully unwound power cord. Danger
of overheating and fire!

® Always unplug the device after each use or before you clean it.
Do not pull at the power cord to disconnect the plug.

® The socket-outlet must be accessible at all times to enable the
mains plug to be disconnected as quickly as possible!
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If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer or its service agent or a similarly qualified person
in order to avoid a hazard. Improper repairs can expose the
user to considerable danger!

Always disconnect the fan when adjusting it or moving it from
one location to another, when not in use or when you clean the
fan.

Allow to pursue the device not unsupervised and do not leave
the house or your home if you use the device.

Do not cover the device.

Never touch live parts! Danger to life!

Never operate or touch the appliance with wet or moist hands
or feet! Danger to life!

Be sure fanis placed on an even, flat, stable and dry surface
when operating to avoid overturning. Do not use the fan on
uneven surface.

Do not hang or mount the fan on a wall or ceiling. Do not place
the appliance near curtain or plants or in their vicinity.
Maintain a safety distance of at least 50 cm from device to other
objects.

Do not use the fan outdoors.

Do not place fan or any parts of the fan near an open flame,
heat registers, cooking or other heating appliances or other
products that produce heat. Keep away the fan from flammable
objects.

Do not use the appliance in flammable atmospheres (e.g. in the
vicinity of combustible gases or sprays)! Fire hazard!

Do not use the appliance without fix assembled fan-grille! Risk
of injury. The fan-grille must be securely closed during
operation.

Never insert fingers, pencils or other objects through the grille
when fan is in operating or disconnected. Do not insert any
foreign objects into the grille or in the appliance openings. Risk
of injury (electric shock) and damage to the appliance!

Avoid contact with moving parts or running fan blades with any
part of your body or your hair. Danger to injuries and damages!



This appliance may not be used in bathrooms, showers, wash
bowl, swimming pool or immediate vicinity of water, damp or
other liquids etc. or where is a risk of immersion or splashing.
Do not immerse unit, plug or cord in water or other liquids.
The device is for household use only.

The device is not for the commercial use.

Do not operate the appliance with an extension-cord or an
interposed time switch clock or with other means which switch
the device automatically on or off as this can cause overheating
and fire.

Do not use this fan with any solid-state speed control device to
reduce the risk of electric shock, overheating and fire.

Do not use fan in windows. Rain may create electrical hazard!
Danger to life!

Do not use the product while sleeping.

Never place the device where it could be subject to direct
sunlight or excessive dust.

Never place the unit where it could be subject to mechanical
vibration or shock or lack of ventilation.

During assembling or dis-assembling the fan may not connect
to the electric circuit.

Connect to the mains supply only after the fan has been fully
and correct assembled.

Do not place the power cord under the carpet or hang the carpet
not over the power cord. The power cord should not cross any
passage of people or articles to avoid tripping hazard or
damage of the device.

Pay attention to the security of your children and keep away all
packaging parts (plastic bag, cardboard, styropor etc.) from
them.

These instruction for use belongs to the appliance and must
be kept in a save place. When changing owners, this
instruction must be surrendered to the new owner.
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I._Diagram and parts of the fan
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1.Front guard b
2.Guard ring . R
3.Blade cap %N o
4.Fan blade
5.Guard nut

6.Rear guard

7.Motor housing

8.Fan body

9.Set screw

10.Height adjustment ring
11.Base tube

12.Base

13.Clamping washer
14.L-shaped screw
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II. Fan Assembly

1.

2.

ur

Unscrew the L-shaped screw and remove it and the clamping
washer from the end of the base tube.

Loosen the height adjustment ring at the top of the base
tube and pull out the extension pole to the desired height,
or all the way to the top for maximum height (you may have
to push it up from the bottom if it is tight or stuck). At the
desired height, turn the height adjustment ring clockwise to
tighten securely.

Insert the base tube into the hole on the base, turn over the
base and affix the tube using the L-shaped screw and the
clamping washer. Tighten the screw firmly but do not
overtighten.

Set the base on a level, dry surface.

. Lightly loosen the set screw, attach the fan body to the top

of the extension pole. Push the body down as far as possible
and then tighten securely with the set screw.

. The motor shaft has the blade cap and guard nut attached.

Remove the cap by turning it clockwise and the nut by
turning it anticlockwise.

. Place the rear guard on the front of the motor housing, lining

up the two positioning knobs on the front of the motor
housing with the two holes in the rear guard. Make sure that
the handle is up the top. Push the guard in firmly until the
three knobs protrude through the holes. Secure the rear
guard by reattaching the guard nut and turning it clockwise
to tighten.

. If the motor shaft is covered with a protected sleeve,

remove the sleeve. Slide the blade onto the motor shaft,
making sure to match the protrusions on the shaft with the
slots in the blade. Tighten the blade with the blade cap,
turning it anticlockwise to tighten it securely.

. Test the fan by rotating the blade with your hands, making

sure that there is no contact with the nut. The fan blade
should rotate freely.

10.The front and rear guard are held together with a guard ring,

which has two grooves, one for each of the guards. Slightly
loosen the large screw at the bottom of the ring and ensure
the edge of the guard sits in the appropriate groove, all
around the rear guard. Then fit the front guard against the
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rear guard and ensure that the edge sits properly in the
other groove. Retighten the screw to secure the guards
together. Your new pedestal fan is now fully assembled.

III1. Operating Instructions

Place the fan on a dry, level surface, plug it into a 220V 50Hz
electrical outlet and switch on power to the outlet. The
temperature display on product would be on and show the room

temperature.

a. ON/OFF
Press the button to switch on/off the fan.
b. SPEED

This fan has 3 speeds, low speed, middle speed, high speed.
c. MODE
This fan has 3 modes
I. NORMAL (without indication on the control panel):
The fan operates normally at the speed you have
selected.
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II.  NATURAL (with indication on the control panel): The
fan will increase and decrease its speed at intervals
III.  SLEEP (without indication on the control panel): The
fan will increase and decrease its speed at intervals
d. TIMER
The presetting time ranges from 1 to 7.5 hours. Press the
button “Timer” each time to add 0.5 hour to the presetting
time. The indication lamps “4h, 2h, 1h, 0.5h” light up
accordingly showing the presetting time.
(All the functions will automatically stop when the presetting
time is up)
e. SWING (0SC)
Pull the button on the rear motor cover, the fan will

oscillate in 90 degree. Press the button again to stop the
Oscillation.

f. TILT
The fan head can be tilted so that the breeze is targeted at
an angle.
e To tilt the fan head, make sure the fan is disconnected
from the power supply.
e Steady the motor housing of the fan with one hand, grip
the fan head with the other and carefully tilt the fan head
until it reaches the desired angle.
& CAUTION: Do not tilt back the fan head further than it
is intended to go. Doing so will damage the unit.

g. HEIGHT ADJUSTMENT:
To alter the height of the fan, release the Pitch Adjustment
Joint, extend the shaft to the desired height, and re-tighten.

IV. Cleaning and Storage

e Before cleaning, turn the fan off and unplug from the power
supply.

e Use a soft cloth to wipe off any dust. If the fan is very dirty,
use a damp cloth and wipe dry.

e Do not use any chemicals, abrasives or solvents that could
damage the fan.

e Store the fan in its original packaging in a ventilated dry
area.

e The motor bearings are permanently sealed and do not
require additional lubrication.
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This product is in strict conformity with all the valid
directives of European Union applying on this type of
electrical appliances.

Instructions for the correct disposal of the unit
according to European directive 2012/19/EU

Should you find one day that your appliance needs to
be replaced or if it is of no further use to you, think of
the protection of the environment:

1)

2)

3)

4)

Do not dispose your appliance along with the rest of
the public waste (this is also the meaning of the
shown recycling sign).

Contact your Public Authorities and they will instruct
you of the recycling centers to which your appliances
must be disposed.

Correct disposal of your appliance helps the
protection of the environment as well as the
recycling of the appliance components.

The electrical appliances due to their construction
materials, if not correctly disposed, may lead to
environmental and furthermore health hazards.

DISPOSAL OF BATTERIES: The batteries of this
product should not be disposed of with other
household waste at the end of their life cycle.

With the warranty of:
BUY WAY S.A.
Tyrtaiou Avenue
31km Athens- Lamia,
19014 Afidnes

Tel.: 210-2464214

www.buyway.gr



http://www.buyway.gr/
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